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> 	VISITE DE LA CITÉ D’AGDE ET DES BOURGS    
Au détour des nombreuses rues et placettes, découvrez le patrimoine de cette cité construite  
en pierre basaltique. De nombreuses ruelles et bâtis témoignent d'un passé florissant,  
de quartiers emblématiques et d'une architecture spécifique de caractère telle la cathédrale 
fortifiée du XIIème siècle.  
In the many streets and squares, discover the heritage of this city built in basalt stone.  
Many alleys and buildings testify to a flourishing past, emblematic districts and specific architecture  
of character such as the 12th century fortified cathedral. 
8 € ; 3 € (8-12 ans). Sur rendez-vous : 06 03 06 34 60. Cœur de Ville. Agde

> VISITE DU BUNKER-INFIRMERIE 638  
	 Découvrez ce bunker-infirmerie de type 638, de 200 m² avec ses spécificités de défense.   

Discovery of the 200m² of the 638 type bunker-infirmary with its special defense systems. Free  
Gratuit. Association Agde Histoire 39-45 : 06 22 60 51 83 
9h30 > 12h, les samedis sauf 24 et 31 décembre. Camping de la Tamarissière (à côté du château d’eau). 

   > VISITES D'AGDE EN CANOË 
• Sortie nature 

   Un moment convivial et sportif. À partir de 18 ans.  
   Sportive canoe tour.  From 18 years old and over.  
   10h, les samedis

• Visite historique 
                      Remontez l’histoire au fil de l’eau avec cette visite commentée en canoë.  
   Take a trip back in time with this guided canoe tour. 
   14h, les samedis
 

            15 € - Sur réservation Cap Nature 07 66 25 95 34 - 07 67 00 16 36 
Départ : place de la Marine. Agde
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PATRIMOINE   AGATHOIS



 

>  VISITES CONNECTÉES “BALUDIK”
	 Téléchargez l’application Baludik et découvrez notre territoire à travers des jeux de piste,  

des balades sonores et de grandes aventures telles que :
	 Download the app “Baludik” and discover our territory through paper chases, audible walks  

and big adventures such as: 

	 • Jeu de piste “La quête du Corsaire du roi”
	 1635 - Claude Terrisse, Corsaire du Roi, devient Capitaine de la Marine Royale. Le Corsaire  

et son équipage ont fêté cette bonne nouvelle toute la nuit. Pendant ce temps, le Pirate barbaresque 
“Gale des Mers” a dérobé le Trésor de l’évêque Fulcrand de Barres, la Perle Noire, et s’est enfui.  
Il faut le prendre en chasse. Mais tous les marins dorment, rien n’est prêt. 
Saurez-vous aider le corsaire Terrisse à armer son bateau et à réveiller ses hommes ?

	 1635 - Claude Terrisse, Corsair to the King, becomes Captain of the Royal Navy. The Corsaire and her 
crew celebrated this good news all night long. Meanwhile, the Barbary Pirate “Gale des Mers" has stolen 
Bishop Fulcrand de Barres' treasure, the Black Pearl, and fled. He has to be hunted down.  
But all the sailors are sleeping, nothing is ready.  
Are you able to help the corsair Terrisse to equip his boat and wake up his men?

	 • Jeu de piste “La beauté d’Agathé Tyché” 
	 Grecs, Romains, Wisigoths, croisés, évêques et consuls, pirates, corsaires et bien d’autres  

personnages ont laissé des traces pour vous conter la fabuleuse histoire de celle que  
l’on appelle aujourd’hui “La Perle Noire de la Méditerranée”. Saurez-vous les retrouver ? 

	 Greeks, Romans, Visigoths, Crusaders, bishops and consuls, pirates,  
corsairs and many other characters have left traces to tell you the fabulous  
story of what is now called “The black pearl of the Mediterranean". Can you find them?

	 • Balade sonore “Agathé Tyché et Arauris pour les sportifs” 
	 La belle Agathé Tyché n’a de cesse depuis des siècles de séduire Arauris, ce   	   	
  fleuve turbulent qui s’écoule jusqu’à la mer, emportant avec lui tous les secrets  
	 de la Perle Noire de la Méditerranée. Vous voulez les connaitre ?  
  Courez après eux… Découvrez son histoire et parcourez les siècles en suivant  
  le tracé des anciennes processions jusqu’à Notre-Dame de l'Agenouillade.  
  9 km à pied, à vélo, en trottinette...

	 The beautiful Agathé Tyché has for centuries seduced Arauris, this turbulent river 	
  that flows to the sea, carrying with it all the secrets of the Black Pearl of the Mediter	   	
  ranean. Do you want to know them? Run after them… Discover its history, and travel 	
  through the centuries following the route of the ancient processions to Notre-Dame 	
  de l'Agenouillade. 9 km on foot, by bike, by scooter…

	 • Jeu de piste “Les aventures de Gabi le gabian à la recherche des sardines”
	  Gabi le gabian adore manger, il aime particulièrement les sardines. Il sait que certains des plus  

 gros poissons sont à côté de la place de la Marine. Mais Gabi est un peu tête en l’air, 
 il ne se souvient plus comment s'y rendre. Aidez Gabi à retrouver son chemin pour qu’il puisse  
 se régaler de son poisson préféré !

	  Gabi the Gabian loves to eat, he particularly likes sardines. He knows that some of the biggest fish 
 are next to the place de la Marine. But Gabi is a bit scatterbrained, he doesn't remember how  
 he got there. Help Gabi find his way home so he can feast on his favorite fish!

    	    



  

 

	 Pétanque 
>	 BOULODROME PIERRE BRANDANI   

Concours animation doublettes et triplettes les mardis en 3 parties.   
Friendly competitions in “doublettes” and “triplettes". 
2 €. Pétanque Capagathoise du Môle 06 80 23 46 07

    14h30, les lundis, mardis, vendredis et dimanches. Place du Môle. 
	 Le Cap d’Agde

>  BOULODROME DE LA BOULE DU CAP  
Concours amicaux en doublettes. Friendly competitions in “doublettes”.

	 2 €. La Boule du Cap 06 61 16 50 29 
14h30, les mercredis et samedis. (fermé du 19 décembre au 15 janvier)  
Pinède de la Clape.  
Le Cap d’Agde

>  BOULODROME DE LA TAMARISSIÈRE 
Concours animation. Friendly competitions. Free 
Gratuit. La Boule de la Tamarissière 06 20 79 16 06 
16h, les mercredis et vendredis. Rue du Commandant Malet.  
La Tamarissière

> 	BOULODROME DU FRONT DE MER 
	 Concours amicaux en doublettes ou triplettes. Friendly competitions in “doublettes” or “triplettes”. 

2 €. Amicale des Boulistes du Front de Mer 07 67 52 17 70 
14h, les mercredis et vendredis. Rue Paul Isoir.  
Le Grau d’Agde

> 	BOULODROME GILBERT RAYSSÉGUIER 
	 Concours animation en doublettes les mardis et en triplettes les jeudis. 

Friendly competitions in “doublettes” and “triplettes”. 
	 2 €. Les Pétanqueurs Graulens 04 67 21 82 69.  

14h30, les mardis et jeudis. Rue des 3 Pins.  
Le Grau d’Agde 
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   Atelier Photo 

À travers des sorties, l’association “Photo Passion Loisir” vous aide à réussir vos clichés et vous explique,  
si besoin, le fonctionnement global d’un appareil photo numérique et ses différents modes de prise de vue. 
Photo Passion Loisir association helps you to realize your pictures and explain how to use a camera. 

	 Horaires et tarifs, se renseigner 06 83 81 28 17 - www.photo-passion-loisir.fr          
   Atelier “Création de bijoux” 

Formatrice, artiste, Géraldine Luttenbacher vous invite à découvrir les différents aspects de la création à travers  
des modules de stages techniques: création du volume d'un bijou, dessin et recherche par croquis,  
émail sur cuivre avec création d'un pendentif et sculpture sur cire destinée à la fonte à cire perdue. 

	 Teacher, artist, Geraldine Luttenbacher invites you to discover the different stages of an artistic creation   	
through technical course modules: creation of the volume of a jewel, drawing and research by sketching,  
enamel on copper with the creation of a pendant and sculpture on wax.

	 Tarifs et horaires, se renseigner 06 60 97 07 17 - luttenbacher@orange.fr - Atelier Luttenbacher. 1, place Molière. Agde 

  Médiathèque Agathoise
>	  RDV “AIDANT CONNECT”
	  Prenez rendez-vous avec un Conseiller Numérique afin de vous aider dans vos démarches  

 administratives en ligne. Ce dispositif de France Connect, dans le cadre de France Relance, permet 
 aux citoyens peu habitués ou débutants dans le monde numérique d’être accompagnés dans leurs  
 démarches sur Internet. Ces rendez-vous sont labellisés et bénéficient d’une garantie de confidentialité.

     Make an appointment with a Digital Advisor to help you with your online administrative procedures.This  
 France Connect device, within the framework of France Relance, allows citizens who are new to the digital world 
 to be supported on the Internet.These meetings are labeled and benefit from a guarantee of confidentiality. 
10h > 12h, les mardis, mercredis, jeudis et vendredis matin en dehors des vacances de Noël  
(sur rendez-vous)

ATELIERS & Jeux



	

>	 ATELIERS NUMÉRIQUES SURF'IN M@G 
	 Besoin de se perfectionner sur l’usage d’Internet ? Venez découvrir les outils nécessaires pour se connecter,  

surfer sur le net en toute sécurité et correspondre avec le monde entier. 
 	  Need to improve your Internet usage? Come and discover the tools you need to connect and surf the net safely.

	 - Gérer sa boîte mail. Manage your mailbox. Vendredi 2 décembre, 9h30 > 11h 
- Le téléchargement de données. Downloading data. Vendredi 9 décembre, 9h30 > 11h 
- La sécurité de vos données sur Internet. Data’s security on the Internet. Vendredi 16 décembre, 9h30 > 11h

>	  ATELIER DE SENSIBILISATION MUSICALE 
	 En passant par le jeu, l’exploration et l’improvisation, l’enfant aborde des thèmes plus généraux  

tels que le rythme, la voix ou encore la création et l’environnement sonore. Une approche sensorielle  
du jeu musical, de l’écoute de l’autre, de soi et du groupe. De 3 à 6 ans.     

	 Through play, exploration and improvisation, the child broaches more general themes such as rhythm,  
voice or even creation and the sonorous environment. A sensory approach to playing music, listening  
to others, to oneself and to the group. From 3 to 6 years old. 

	 10h30, samedi 3 décembre

   >  “CAFÉ BABEL”
Lectures d’albums plurilingues, en français, arabe, espagnol et italien, pour faire 
sonner les histoires dans les langues du monde ! De 3 à 6 ans.
Plurilingual album readings, in French, Arabic, Spanish and Italian, to make  
the stories ring out in the languages ​​of the world! From 3 to 6 years old. 
14h30 > 15h30, les mercredis 7 décembre et 11 janvier

   >  “HISTOIRES À SIGNER”
Proposées par “Bébé fais-moi signe”. Découvrez la langue des signes française  
au travers d’histoires, de contes et de chansons de Noël. De petits ateliers 
interactifs où les enfants pourront apprendre quelques signes tout en s’amusant. 
Venez partager ce moment convivial alliant LSF, mime et théâtre ! De 3 à 5 ans.  

       Discover the French sign language through Christmas stories and tales. Small interactive workshops 
  where children can learn a few signs while having fun. Come and share this convivial moment combining  
  LSF, mime and theatre! From 3 to 5 years old. 

	  10h, samedi 10 décembre

>	  ATELIER JEUX VIDÉO 
	  Découvrez le jeu vidéo sous un autre angle, ludique et pédagogique avec une sélection établie  

 par les bibliothécaires. À partir de 8 ans.
     Discover the video game from another angle, fun and educational with a selection established  

 by the librarians. For 8 years old and above.

	  14h > 16h, les samedis 10 décembre et 21 janvier
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>	 ATELIER “DÉCORATIONS DE NOËL”
	 Fabrique tes décorations de Noël à mettre sous le sapin. À partir de 7 ans. 
    Create your own Christmas decoration. From 7 years old and over. 
	 15h > 17h, samedi 10 décembre

>	 INITIATION AU MANGA NUMÉRIQUE 
	 Initiation au dessin sur iPad. En plus d’appréhender l’outil digital, cet atelier 

permet aux participants d’apprendre à créer un manga. Avec l’application 
Procreate, ils pourront apprendre à gérer les calques, créer des pinceaux  
et utiliser les avantages propres au numérique pour les appliquer à leurs  
dessins et planches de manga grâce à l’Apple Pencil. À partir de 13 ans. 

    Introduction to drawing on Ipad. In addition to understanding the digital 
tool, this workshop allows participants to learn how to create a manga.  
With the Procreate app, they will be able to learn how to manage layers, create brushes and use 
the unique advantages of digital to apply them to their drawings and manga art using Apple Pencil. 
From 13 years old and over.

	 14h > 15h30, les mercredis 14 décembre et 18 janvier

>	 ATELIER “CARTERIE”
	 Imagine et réalise ta carte pour le Père Noël. À partir de 7 ans. 
    Create your own Christmas Father’s card. From 7 years old and over. 
	 14h30 > 16h30, mercredi 14 décembre

  	                                 >  # APPELLE TON BIB !
   Besoin de conseils pour faire une rédaction, réaliser un exposé, préparer un examen  

en français,  histoire ou sciences humaines ? Ton bibliothécaire est là  
pour te donner un coup de main !  À partir de 11 ans.
Need advice on writing, giving a presentation, preparing for an exam in French,  
history or the humanities? Your librarian is here to give you a hand!  

	 From 11 years old and over.
	 16h > 18h, les mercredis 14 décembre et 11 janvier

>  INITIATION À LA PHOTO NUMÉRIQUE “ARCHITECTURE ET PATRIMOINE”
	 Cette initiation sera l’occasion de visiter les monuments du patrimoine agathois  

et leur mise en valeur. Découvrez votre appareil reflex ou hybride, le rôle des 
différentes focales ainsi que les possibilités de créations qui s’offrent à vous.  
Le thème de l’architecture sera abordé à la fois sur le plan technique mais aussi 
artistique en s’inspirant des  plus grands. Du côté du cadrage, le travail sera axé 
sur les courbes, la symétrie, les reflets, la perspective et tout ce qui peut aider  

à rendre une image unique. Viendra ensuite le temps du tri des clichés et du post-traitement sur GIMP
     où vous apprendrez à améliorer, recadrer, embellir et présenter vos images sur un blog ou padlet. 
	 À partir de 14 ans.



    This initiation will be an opportunity to visit and see the Agde heritage monuments 
enhanced. Find out  more about your reflex or hybrid camera, the role of the different 
focal lengths as well as the creative possibilities that are available to you.  
The architectural theme will be approached both technically and artistically, drawing 
inspiration from the greatest. Concerning the composition, the work will focus  
on curves, symmetry, reflections, perspective and anything that can help make an 
image unique. Then it will be time to sort the shots and post-processing on GIMP 
where you will learn how to improve, refocus, embellish and present your images  
on a blog or padlet.  
For 14 years old and above.  	  
14h > 16h, samedi 17 décembre

>   HISTOIRES POUR LES PETITES OREILLES
	   Lecture d’albums pour les tout-petits. De 0 à 3 ans.      
	   Story telling for the little ones.  

  From 0 to 3 years old. 

	  10h30 > 11h, les mardis 20 et 27 décembre

>	  ATELIER “ORIGAMI”
	   Boîtes cadeaux origami, sapins de tables...  

  Viens réaliser tes propres créations en pliage de papier. 
  À partir de 8 ans.

	   Origami presents’ box, Christmas trees…  
  Realise your own folding paper creations. 
  From 8 years old and over. 

	  14h30 > 16h30, mercredi 21 décembre

  > “LES ATELIERS DU CONTEUR” SPÉCIAL HIVER
      Pour cette dernière session de l’année, viens découvrir des histoires 

venues du froid. Écoute le conte et fabrique ta boîte à histoires !  
À partir de 5 ans. 

       Winter story telling. Listen to the tale and create your own story box!  
   From 5 years old and over.  
 14h30 > 16h30, les jeudis 22 et 29 décembre
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> JEUX DE SOCIÉTÉ
	 Animé par Matthieu Métivet, pour les parents et les enfants.  

Une trentaine de nouveaux jeux  différents vous attendent.  
Qu’ils soient classiques, d’ambiance ou de stratégie, vous passez un moment  
convivial. Dixit, Scrabble, Loup-Garou…  
À partir de 8 ans.

    Board games discovery for parents and children.  
For 8 years old and above.

   14h30 > 16h30, les mercredis 28 décembre et 18 janvier

>	  ATELIER BÉBÉ SIGNE
	  Proposé par l'association “Bébé fais-moi signe”. Venez vous initier à la langue 

des signes avec bébé ! Pour les parents et les tout-petits. À partir de 6 mois. 
    Sign language initiation for the parents and the little ones.  

For 6 months and over.

	  10h > 11h, les samedis 7 et 21 janvier  

                                      > JEU SUR TABLETTE & SMARTPHONE “JARDIN DES MOTS”
Testez ce nouveau jeu sur tablette ou smartphone. Facile à jouer, “Jardin des mots” 
est le jeu de lettres parfait pour apprendre en s’amusant, tester sa mémoire.  
Simple et accessible à tous, vous pourrez enrichir votre vocabulaire, mémoriser  
de nouveaux mots et améliorer votre orthographe ! 
Test this new game on tablet or smartphone. Easy to play, “Word Garden"  
is the perfect word game to learn while having fun, testing your memory.  
Simple and accessible to all, you can enrich your vocabulary, memorize new words  
and improve your spelling! 
14h30 > 16h, samedi 14 janvier

  > INITIATIONS NUMÉRIQUES START'IN M@G 
 Niveau débutant. Initiation à l’utilisation d’un poste informatique. 
 For beginner. Learn how to use a computer station.
 - Les bases du matériel (les composants d’un pc, Wifi & Bluetooth).  
 The basics of the hardware (the components of a computer, Wifi & Bluetooth).  
  Vendredi 20 janvier, 9h30 > 11h

 	 - Le bureau et les systèmes d’exploitation.  
  The desktop and operating systems.  
   Vendredi 27 janvier, 9h30 > 11h

	  



>	 DÉCOUVERTE DES OISEAUX DU BAGNAS 
	 Découvrez la diversité d’oiseaux et les paysages au bord de l’étang du Bagnas. 

Discover the birds diversity and the landscapes beside the Bagnas pond.  
9h > 12h, les samedis 3, 10 et 17 décembre et les jeudis 22 et 29 décembre

     6 € ; 3 € de 6 à 17 ans ; gratuit - 6 ans. Sur réservation - Upon registration. 04 67 01 60 23. www.adena-bagnas.fr 
Maison de la réserve. Domaine du Grand Clavelet. Route de Sète. Agde. 

     

 >  DÉCOUVERTE DE L’IMPRESSION 3D
Découvrez le monde de la fabrication numérique, de l'idée à la création.  	        	
Une approche accessible pour tous en une seule séance.
Discover the world of digital manufacturing, from idea to creation.  
An approach for everyone in one session.
10h30 > 12h, samedi 21 janvier

Sur inscription - Upon registration.  04 67 94 67 00    Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde
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	 Galerie de la Perle Noire
  > “LES BLEUS DE LA FORÊT”  

De Sandrine Pincemaille et Thalia Reventlow  
“Les bleus de la forêt”, dans sa formulation énigmatique, montre  
comment deux créatrices imaginent cette forêt primaire. D’un côté, 
Sandrine Pincemaille, artiste plasticienne et licière à Chalonnes-sur-Loire, 
propose une dizaine de grands formats d’aériennes dentelles de fils 
transparents, évoquant une forêt fantomatique, un monde de transpa-
rence et de légèreté. De l’autre, Thalia Reventlow, sculptrice et designer 
céramique audoise, présente, en contraste absolu avec Sandrine Pincemaille, 
des sculptures de petites tailles, denses mais aux lignes très épurées.  
Des créatures animales vertes et bleues dans une forêt de dentelle...

“Les bleus de la forêt”, in its enigmatic formulation, shows how two 
creators imagine this primary forest. On the one hand, Sandrine Pincemaille, 
visual artist and licière in Chalonnes sur Loire, offers a dozen large formats 
of aerial lace of transparent threads, evoking a ghostly forest, a world of 
transparency and lightness. And the other, Thalia Reventlow, sculptor 
and ceramic designer from the Aude, presents, in absolute contrast to 
Sandrine Pincemaille, small sculptures, dense but with very refined lines.  
Green and blue animal creatures in a forest of lace… 
Jusqu'au vendredi 2 juin 2023 

	 Entrée libre. Free entrance. 10h > 12h / 14h > 18h, du mardi au samedi 
Infos. Métiers d’Art 04 67 26 94 12 - 6, place Molière. Agde

EXPOS À DÉCOUVRIR



	  
	   		   	         		   

   

   > “IMAGES INNÉES” 
Peintures d’Anne Guillon 
Si son travail est de facture contemporaine, il se dégage de ses 
contours une ambiance à la limite d’un conte oriental : l’effet des 
couleurs (des ocres, des bruns, des beiges, des bleus ou des verts 
délicats), la présence moirée des matières, l’atmosphère d’un jardin 
protégé confèrent à ses œuvres une douceur globale. Les motifs 
décoratifs, associés aux collages, ont une présence sur l’ensemble 
du tableau et se jouent de la limite entre les personnages et leur 
environnement. 
If his work is contemporary in style, its contours give off an atmosphere 
bordering on an oriental tale: the effect of colors (ochres, browns, beiges, 
blues or delicate greens), the presence shimmering materials,  
the atmosphere of a protected garden give his works an overall  
softness. The decorative motifs, associated with the collages, have  
a presence throughout the painting and play with the limit between  
the characters and their environment. 

Jusqu'au samedi 24 décembre
	       
Entrée libre - Free entrance. Infos 04 67 32 35 76 - 04 67 94 65 80 
 10h > 12h / 14h > 18h, du mardi au samedi (sauf jours fériés).   Place Molière. Agde 

   Îlot Molière
> “LE PALAIS EPISCOPAL” 

Venez découvrir l’évolution de la place de l’Évêché,  
les vestiges d’un plafond peint de la deuxième moitié  
du XVIème siècle, la construction du pont suspendu,  
le tribunal de commerce, la maison de l’évêque  
et siège du pouvoir…  
Come and discover the evolution of the bishopric square,  
the remains of a painted ceiling from the second half of the 
16th century, the construction of the suspension bridge,  
the commercial court, the bishop's house and seat of power…  
Jusqu'au mardi 31 janvier 2023 

      
Entrée libre, aux horaires d’ouverture de l’Îlot Molière.  
Free entrance during the opening time of the Îlot Molière 
Infos Mission Patrimoine Littoral 06 45 82 46 14   
Office de Tourisme. Place de la Belle Agathoise. Agde

6 > DECOUVERTES



 

	
 		

    		 Médiathèque Agathoise
>  AU RYTHME DE L’ARBRE 

Réalisée par l’Imagier Vagabond à partir des originaux de Mathias Friman. 
Une exposition pour découvrir le cycle surprenant de la vie des arbres, composée de 14 grandes 
illustrations mettant en scène les originaux de l'album “D’une petite graine verte" de l’auteur 
et illustrateur Mathias Friman. Lors de la visite, le visiteur est immergé dans l’environnement  
d'une petite graine que l’on voit évoluer au fil du temps, jusqu'à devenir un arbre majestueux. 
Les différents dessins le mènent pas à pas à la découverte de ce monde merveilleux des végétaux  
et de ses hôtes. Dès 5 ans. 

	 An exhibition to discover the surprising life cycle of trees, made up of 14 large illustrations featuring  
the originals from the album “D'une petite graine verte" by author and illustrator Mathias Friman. 
During the visit, the visitor is immersed in the environment of a small seed that we see evolve over time,  
until it becomes a majestic tree. The different drawings lead him step by step to discover this marvelous 
world of plants and their hosts. From 5 years old and over.      

	 Du mardi 31 janvier au samedi 18 février 2023

 	 Entrée libre. Infos 04 67 94 67 00  10h > 18h, les mardis, mercredis, jeudis et samedis et 14h > 17h, les vendredis.  Place du Jeu de Ballon. Agde

Musée Agathois Jules Baudou
  >  8 ÈME ÉDITION DE “L’ART EN COURS” - “VAGUE À L’ÂME” 

Œuvres de Romain Ventura 
Jeune artiste nîmois, Romain Ventura a d’abord été formé dans 
une école de cinéma d’animation (l’ESMA) avant de faire un bref 
passage par l’école des Beaux-Arts de Montpellier. Sa pratique  
de la peinture s’est, quant à elle, construite de manière autodidacte. 
Le but de son travail est de révéler les différentes composantes  
de notre société moderne ainsi que ses changements grâce notam-
ment aux outils de cette même modernité (téléphone portable, 
ordinateur, etc.).  

Romain Ventura a Young artist from Nîmes, was first trained in an animation film school (ESMA)  
before doing a brief stint at the School of Fine Arts in Montpellier. His way of  painting is self-taught.  
The purpose of his work is to reveal the different components of our modern society as well as its 
changes thanks in particular to the tools of this same modernity (mobile phone, computer, etc.). 

	 Jusqu'au dimanche 7 mai 2023  

    Tarif d’entrée en vigueur - Current admission rates apply. Infos 04 67 94 92 54  
10h > 12h30 / 13h30 > 17h30, du mardi au samedi. Fermé à partir du 24 décembre. 
5, rue de la Fraternité. Agde



 
>  CIRCUIT DE DÉCOUVERTE ENVIRONNEMENTAL “CAPTAIN GAME”
	 En famille ou entre amis, ce circuit original vous fera découvrir le Cap d’Agde autrement  

avec ses deux parcours ludiques de 3 km. Retrouvez les 12 bornes réparties autour du Port  
du Cap d’Agde et poinçonnez vos réponses. Les questions permettent de sensibiliser le public  
à l’environnement marin, tout en alliant balade et jeu.

	 With family or friends, discover the Cap d'Agde in a different way with its two original, fun 3 km circuits.  
Find the 12 terminals placed around the port of Cap d'Agde and punch your answers.  
The questions make it possible to raise public awareness of the marine environment, while combining  
walks and games.

	 Gratuit - Free. Infos Capitainerie 04 67 26 00 20  
Carte à récupérer à la Capitainerie, à l’Office de Tourisme ou au Centre Nautique du Cap d’Agde

ACTIVITÉS DE PLEIN AIR

> JEUDIS           	      • Place des Mûriers, Le Grau d’Agde - Alimentaire & vestimentaire  
                                   • Parkings de la Vallée et de la Calade, place Jean Jaurès et quai du Chapître 
		         Agde - Alimentaire & vestimentaire

			       

> SAMEDIS                  • Mail du Cœur de Station, Le Cap d’Agde - Alimentaire & vestimentaire  
 		     		  	  

> DIMANCHES                • Place des Mûriers, Le Grau d’Agde - Alimentaire & vestimentaire  
                                  		                    

Les MARCHÉS

7 > DECOUVERTES



	

	 JEUDI 1ER DÉCEMBRE 
 > Séance “Le Club” - “Les Enchaînés”
	 Présentée par les Amis du Club. Projection suivie d’une discussion. 
	 Film screening followed by a discussion.
	 5,50 €. Infos 04 67 00 02 71 - www.cineagde.com 

18h15. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

 > “Profs en Scène” - BCD en concert
	 Avec Charles Oostenbroek De Lange, chant, Christophe Capelier, 

piano, guitare, basse, Isabelle Baby, guitare basseJean-Louis 
Gabino, batterie, Jean-Luc Dubroca, percussions. Au programme, 
des compositions originales de Charles Oostenbroek De Lange. 
L’univers de Charles, c’est une poésie du quotidien empreinte 
d’une grande tendresse et d’une pointe de mélancolie, à travers 
des titres évoquant l’enfance et les souvenirs.

	 Original compositions by Charles Oostenbroek De Lange  
are on the program. The universe of Charles is a poetry  
of everyday life tinged with great tenderness and a touch  
of melancholy, through titles evoking childhood and memories.

	 5 € ; 3 €. Sur réservation 04 67 94 67 80 
18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean Jacques Rousseau. Agde

	 VENDREDI 2 DÉCEMBRE 
 > Rencontre d’auteur avec Benoît Séverac
	 Littérature jeunesse, littérature vieillesse... même combat !  

Benoît Séverac publie à la fois des romans noirs et policiers pour 
les adultes (à la Manufacture de Livres) et pour les ados (Syros et 
Rageot). Certains ont été traduits aux USA ou adaptés au théâtre. 
Tous ont été primés. 

	 Children's literature, senior literature... same fight!  
Benoît Séverac publishes crime and crime novels for adults 
(at the Manufacture de Livres) and for teenagers (Syros and 
Rageot). Some have been translated in the USA or adapted  
for the theatre. All have won awards.	

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 SAMEDI 3 DÉCEMBRE 
 > Atelier et concert jeune public  

avec l’association “Pic et Colegram”
	 - 10h30 : atelier de sensibilisation musicale
	 En passant par le jeu, l’exploration et l’improvisation, l’enfant 

aborde des thèmes plus généraux tels que le rythme, la voix  
ou encore la création et l’environnement sonore. 

DÉCEMBRE
 
	  
		   	

	 Une approche sensorielle du jeu musical, de l’écoute de l’autre, 
de soi et du groupe. De  3 à 6 ans. Gratuit. 

	 Through play, exploration and improvisation, the child 
broaches more general themes such as rhythm, voice  
or even creation and the sonorous environment. A sensory 
approach to playing music, listening to others, to oneself 
and to the group. From 3 to 6 years old. Free

	 - 16h : concert jeune public “Jeannot Jeannette” 
Dans ce trio à géométrie variable, les voix s’amusent des mots, 
s’unissent, s’harmonisent, se répondent ou s’accompagnent  
et les instruments changent de mains. Les textes questionnent 
avec simplicité les “grand-riens” et les “petit-touts” qui nous 
entourent et nous construisent, pour devenir un terrain de jeu  
où l’imaginaire et la poésie ont toute leur place. 

	 À partir de 5 ans. 4,50 € ; 2,50 €
	 In this trio with variable geometry, the voices play with  

the words, unite, harmonize, respond to or accompany each 
other and the instruments change hands. The texts question 
with simplicity the “big-nothings” and the “little-everythings” 
that surround us and influences us, to become a playground 
where the imagination and poetry have their place. 
From 5 years old and over. Upon registration.

	 Sur réservation 04 67 94 65 80 - 04 67 94 67 00  
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 LUNDI 5 DÉCEMBRE 
 > Audition de piano
	 Avec les élèves de la classe de Virginie Nowack  

de l’École de Musique d’Agde. 
	 Entrée libre - Free entrance.  

Infos 04 67 000 600 
18h30. École Municipale de Musique. Place Conesa. Agde

	 MARDI 6 DÉCEMBRE 
 > Collecte de sang
	 9h > 19h. Salle des Fêtes. Rue Brescou. Agde 

 > Audition de piano
	 Avec les élèves des classes de Florence Pappalardo  

et Caroline Castaldo de l’École de Musique d’Agde. 
	 Entrée libre - Free entrance.  

Infos 04 67 000 600 
18h30. Maison du Cœur de Ville. Rue Louis Bages. Agde



			   
 

      8 > AGENDA

	    
> Démonstrations et vente d'objets  

à partir de canettes recyclées  
	 De 9h à 17h 	  

Galerie Commerciale Intermarché
	 Organisées par la Mission Locale d’Insertion 

Contact : 06 87 73 50 12                         

> Vente massive de patates, animations,  initiation 
peinture pour enfants et Tombola du Téléthon 
De 9h à 19h   
Galerie Commerciale Intermarché

	 Organisés par ASAGATH 
Contact : 06 10 15 49 99

> Initiation aux échecs 
De 10h à 18h        
Galerie Commerciale Intermarché

	 Organisée par le Club Cap Échecs 
Contact : 06 89 46 79 48

 
	 DU VENDREDI 2  

AU DIMANCHE 4 DÉCEMBRE
>  Promenades aériennes  

14h > 17h, vendredi et 9h > 17h, samedi et dimanche   
Organisées par l'Aéroclub Béziers - Cap d’Agde.  
RD 612. Portiragnes. 
30 € les 20 minutes de vol. Sur réservation 06 34 43 94 28 

	 SAMEDI 3 DÉCEMBRE
>  Promesses de nage et achats de longueurs
	 De 9h à 14h       

Centre Aquatique de l'Archipel “La Cité de l’Eau”   
Organisés par l’AASS     
Avec participation au profit du Téléthon 
Vente de gâteaux à l’entrée

	 Contact : 06 63 13 21 99 / 04 67 00 05 32 / 04 67 35 32 00  
Centre Aquatique de l'Archipel “La Cité de l’eau”	

>   Tournois de Padel  
De 9h à 17h                
Centre International de Tennis du Cap d'Agde (CIT)

	 Organisés par le CIT 
Contact : 04 67 01 03 60 / 06 50 87 02 15 
Participation au profit du Téléthon       

> Vente massive de patates, animations,  initiation 
peinture pour enfants et Tombola du Téléthon 
De 9h à 19h   
Galerie Commerciale Intermarché

	 Organisés par ASAGATH 
Contact : 06 10 15 49 99

	

	
	
 
 

	
	 Tous les bénéfices des manifestations proposées 

seront reversés au profit du Téléthon.  
                        

	 Coordination : Le Comité des Fêtes d'Agde et du Cap 

Partenaires / Remerciements :   
Intermarché, Hyper U, les Caves Henri de Richemer, 
les Boulangeries Daurios-Cléophas, l’Association  
du Village de Noël, la Grande Roue, les services  
Municipaux, FL Events ainsi que les associations  
et bénévoles participants.

	 Les Maisons de Retraites Domity’s et Sénioriales,  
les écoles Victor Hugo, du Littoral ainsi que la COMHA 
organisent des animations et des ventes en interne. 

	 VENDREDI 2 DÉCEMBRE
 > Ouverture du Téléthon 

“Allumons les lumières du Téléthon”  
	 18h30 (RDV à 18h)       

Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée 
puis départ en cortège jusqu’à la Grande Roue 
Contact : 06 13 07 43 78    

	 Organisée avec l’Amicale des Sapeurs-Pompiers d'Agde	
3 €  la lanterne, 5 € les deux 
         
Prévente :  
• Centre de Secours d’Agde  
  du jeudi 24 novembre au vendredi 2 décembre  
• Galeries Intermarché et Hyper U 
   vendredi 2 décembre de 9h à 16h  
 • Parvis du Palais des Congrès  
   vendredi 2 décembre à partir de 16h    
• Caisse de la Grande Roue au Cap  
  vendredi 2 décembre à partir de 16h   
                   

> Inauguration du Marché de Noël  
19h - Esplanade Pierre Racine, Le Cap d'agde 

	



	

		   
 
	
> 	Démonstration et initiation au modélisme 

De 9h à 17h  
Galerie Commerciale Intermarché

	 Organisées par le Modélisme Agathois 
Contact : 06 20 68 01 58	 	

>	Initiation aux échecs 
De 10h à 18h  
Galerie Commerciale Intermarché

	 Organisée par le Club Cap Échecs 
Contact : 06 89 46 79 48	        

 >	Vente de paëlla 
De 10h à 13h  
Organisée par La boucherie Olivier et Kévin 
Réservation conseillée 
Contact : 04 67 62  51  01

 > 	Animation et initiation tir à l'arc 
de 10h à 17h         
Esplanade Racine, à côté de l’Écailler

	 Organisées par Les Archers Agathois  
Participation 2 € 
Contact : 06 81 06 97 02

 >	“La marche du Téléthon”     
Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée 
Organisée par Les Primeurs Solidaires 

	 2 départs proposés : 11h et 14h30 (3 km)                                  
Participation 5 € / Écharpe polaire blanche ou bonnet lutin 
Inscriptions dès 9h30  

	 Prévente tous les jours au bar “La Plancha”, place des Mûriers 
(Grau  d'Agde), Boutique Éva, rue Brescou (Agde), Étienne 
Coffee & Shop, Coeur de Station (Le Cap d'Agde). 
Vendredi 2 décembre dans la Galerie Intermarché.

	 De 10h à 17h : Quiz   
Participation 2 € 
Contact : 06 61 56 31 07 / 06 50 58 66 73

 >  Initiation aux gestes de premiers secours 
de 10h à 17h          
Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée  
Organisée par l’Amicale des Sapeurs-Pompiers d’Agde  
Participation 2 € 
Contact : 06 13 07 43 78

 >  Démonstrations et initiation joutes 
de 10h à 17h          
Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée 
 
Organisées par l’École de Joutes Agathoise 
Participation 2 € 
 
Tombola 2 € avec Pavois à gagner 
Contact : 06 38 16 41 67

 

	
		   

 

> 	Triathlon du Jeu : dés/fléchettes/boules carrées 
de 14h à 17h          
Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée 
Organisé par Le Lien Agathois  
Participation 2 € 
Contact : 06 15 33 38 67

 > Concours de pétanque et animations 
dès 14h                   
Parking du Vieux Pêcheur. Le Grau d’Agde   
Organisés par l’Amicale des Boulistes du Front de Mer au Grau 
Contact : 06 76 79 00 60

> Démonstrations et initiation Danse Country 
de 14h à 17h  
Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée  
Organisées par l’association BAA Country 
Participation 2 € 
Contact : 06 08 73 34 42 / 06 22 69 50 48

> Spectacle chorale chanson française 
de 14h à 17h         
Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée  
Organisé par Agd’Choriolis / MJC 
Participation 2 € 
Contact : 06 14 75 28 46

> Concert orchestre swing et jazz 
de 14h à 17h         
Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée  
Organisé par Agde Swing Orchestra 
Participation 2 € 
Contact : 06 12 06 81 33

> Démonstration et initiation Line Dance 
de 14h à 17h 
Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée  
Organisées par ADC 34 
Participation 2 € 
Contact : 06 62 01 48 00

 >	Spectacle et démonstration de danse 
Street Jazz et Modern Jazz	  
 de 14h à 17h         
Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée  
Organisés par l’École de danse Envie Danse Élodie Daurios 
Participation 2 € 
Contact : 06 07 70 02 96 30

  > Jeux et activités autour du Foot  
Féminin & Masculin 
 dès 18h  
 Stade Louis Sanguin  
Organisés par la Formation des Jeunes du RCO Agde 
Participation 2€ 
Contact : 04 67 94 20 16



	 			   
 

		   	

	 VENDREDI 9 DÉCEMBRE 
 > “Démons et des mots” 
	 Lecture de textes par Philippe Poulain de “La Librairie à côté” 

avec la participation de Dag Jeanneret, comédien  
et du musicien Eric Guennou.  

	 “Nicolas de Staël, la fièvre dans le sang ”. Formé par ses 
voyages, cet artiste vit la période de l’Occupation à Nice puis à 
Paris, où il élabore une œuvre personnelle ni abstraite, ni figura-
tive. Dans les années 50, il rencontre peu à peu succès critique 
et commercial, mais les doutes le conduisent au suicide. Ce 
sera principalement grâce à sa correspondance avec son ami 
René Char que cette très noble figure sera approchée. 

	 “Nicolas de Staël, fever in the blood”. Influenced by his 
travels, this artist lived the period of the Occupation in Nice 
and then in Paris, where he developed a personal style that 
was neither abstract nor figurative. In the 1950s, he had 
critical and commercial success, but doubts led him to 
commit suicide. It will be mainly thanks to his correspon-
dence with his friend René Char that this very noble figure 
will be revealed 
Texts reading. Upon registration. Free

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
18h. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 VENDREDI 9 DÉCEMBRE
  > “Le Porteur d’histoire”

	 Comédie dramatique 
De et sur une mise en scène d’Alexis Michalik. 
“J’ai pris un livre, machinalement. Je l’ai ouvert au milieu.  
Ce n’était pas un livre, c’était un carnet manuscrit.  
Et là, je suis rentré dans l’Histoire...” Par une nuit pluvieuse, au fin 
fond des Ardennes, Martin Martin doit enterrer son père. Il est 
alors loin d’imaginer que la découverte d’un carnet manuscrit 
d’Adélaïde Edmonde de Saxe de Bourville va l’entraîner dans une 
quête à travers l’Histoire et les continents. Quinze ans plus tard, 
au cœur du désert algérien, une mère et sa fille disparaissent 
mystérieusement...

      9 > AGENDA

	 DIMANCHE 4 DÉCEMBRE
>	 Tournois de golf  

Dès 8h30                    
Golf International du Cap d’Agde

	 Organisés par le Lien Agathois 
Inscriptions 10€ 
Tombola 2€ 
Contact : 06 15 33 38 67 / 06 16 50 37 67 / 06 80 05 58 26

>	 Tournois de Padel 
De 9h à 17h                          
Centre International de Tennis du Cap d'Agde (CIT) 

	 Organisés par le Centre International de Tennis  
Contact : 04 67 01 03 60 / 06 50 87 02 15 
Participation au profit du Téléthon  

>	 La régate du Téléthon 
 De 9h à 17h                         
Centre Nautique du Cap d’Agde

	 Organisée par la SORAC 
Contact : 06 31 67 02 93 / 06 11 88 48 71

	 VENDREDI 9 DÉCEMBRE
>	 Rencontres sportives 

Dès 18h                         
Palais des Sports, Agde

	 Organisées par Bashanvol 
Agde Basket / Agde Volley Ball / Agde Hand Ball /  
Rugby Féminin / Aviron Agathois  
Kermesse, buvette, tournois et challenges multisports 
Contact : 06 72 38 53 04 / 06 10 14 76 26 / 06 23 15 14 80

	 DIMANCHE 11 DÉCEMBRE 
>	Remise officielle des dons 

À 17h sur le parvis du Palais des Congrès  
Cap d’Agde Méditerranée. 
Animation par FL Events 
Tirage au sort des tombolas

	 Renseignements  TÉLÉTHON  2022  
Agde : 06 61 56 31 07 / 06 85 42 34 38



	

		   	

		   	
	 “I took a book, mechanically. I opened it in the middle.  

It wasn't a book, it was a handwritten notebook. And there, 
I made history...” On a rainy night, deep in the Ardennes, 
Martin Martin has to bury his father.  
He was then far from imagining that the discovery  
of a handwritten notebook by Adélaïde Edmonde de Saxe 
de Bourville would lead him on a quest across history and 
continents. Fifteen years later, in the heart of the Algerian 
desert, a mother and her daughter mysteriously disappear...

	 De 8 € à 25 €. Sur réservation Direction des Affaires Culturelles 
04 67 94 65 80 
21h. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau.  
Agde

	 SAMEDI 10 DÉCEMBRE 
 > Hip-Hop “So little battle” 
	 Toute la journée, dans une ambiance urbaine, les kids s’affrontent 

lors de battles hip-hop en équipe ou un contre un.
	 All day long, in a urban atmosphere, kids compete in Hip-Hop 

battles as a team or one on one. Free
	 Gratuit. Infos Facebook Dimension34 officiel hip-hop arts vivants  

9h > 21h. Espace Carayon. Avenue Paul Balmigère. Agde

 > Musique classique “D’une rive à l’autre”
	 Par le Trio Vermeil, avec Charlotte Vanouche, flûte; Antoine 

Dautry, alto; Héloïse Dautry, harpe.
	 La grâce et la délicatesse de la harpe, la légèreté et la sonorité 

douce de la flûte, le timbre chaud et vibrant de l’alto se relaient 
ou s’unissent tout au long de ce concert qui met en parallèle des 
pièces du grand répertoire telles que “La Danse Macabre” de  
Camille Saint-Saëns ou “Après un rêve” de Gabriel Fauré ainsi 
que des pièces plus novatrices qui retracent l’évolution de 
l’écriture instrumentale depuis la célèbre Sonate de Debussy 
jusqu’aux compositeurs d’aujourd’hui. 

	 The grace and delicacy of the harp, the lightness and soft 
sound of the flute, the warm and vibrant tone of the viola take 
turns or unite throughout this concert which parallels pieces 
from the great repertoire such as “La Danse Macabre”  
by Camille Saint-Saëns or “Après un rêve” by Gabriel Fauré 
as well as more innovative pieces that trace the evolution  
of instrumental writing from Debussy's famous Sonata  
to today's composers. 

	 Un atelier “Décorations de Noël” est prévu pour les enfants 
pendant le concert, sur réservation.

	 During the concert, a “Christmas decorations”  
workshop is organized for children. Upon registration

	 4,50 € ; 2,50 €. Sur réservation 04 67 94 67 00 
15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon.  
Agde

		   	

		   	

	 DIMANCHE 11 DÉCEMBRE 
 >  Coupe d’Europe de Tambourin 
	 Phases finales de la Coupe d’Europe de Tambourin hommes  

et femmes.
	 Gratuit. Free. Infos Direction des Sports 04 67 94 65 60  

9h30 > 18h30. Palais des Sports. Boulevard des Hellènes. Agde

 >  Aviron “L’hivernale agathoise”
	 Course contre la montre sur 5 500 m.  

Buvette et restauration sur place. 
	 5 500 meters rowing race. Snack on site.  

Free entrance for spectators.
	 Entrée libre spectateurs. Infos www.avironagathois.com  

10h. Base Christian Durand. Route de Bessan. Agde
	
	 DIMANCHE 11 DÉCEMBRE
 >  Concert “Magnificat en ré majeur” de Bach

	 Solistes et chœur à 5 voix avec Delphine Mégret, soprano, Émilie 
Boudeau, soprano, Sophie Hanne, mezzo-soprano, 
Bastien Rimondi, ténor, Olivier Gourby, baryton-basse, accompagnés 
par l’Ensemble vocal Phonem, l’Ensemble instrumental Terrisse et 
Karen Enrech, orgue, sous la direction d’Éric Laur. 
C’est le grand rendez-vous annuel d’Agde Musica, fruit de toute 
une année de travail du chœur Phonem. “Le Magnificat” de Bach 
sera la pièce maîtresse de ce concert dont la première partie 
réservera d’autres surprises. Pour cette œuvre, Éric Laur  
a choisi d’inviter de jeunes solistes, tous de magnifiques chanteurs 
confirmés, aux voix particulièrement adaptées à ce type de musique.

	 This is the major annual meeting of Agde Musica, the result of 
a whole year of work by the Phonem choir. Bach's "Magni-
ficat" will be the centerpiece of this concert, the first part of 
which has other surprises in store.  
For this work, Éric Laur has chosen to invite young soloists, all 
magnificent confirmed singers, with voices particularly suited 
to this type of music.	

	 18 € ; 15 €. Infos Agde Musica 06 11 95 54 41.  
Réservation www.agdemusica.fr/billetterie 
15h30. Cathédrale Saint-Etienne. Rue Louis Bages. Agde 



 
	  

			 

			 

      10 > AGENDA

 > Goûter histoire de l’Art “Arts océaniens, 
cultures polynésiennes”

	 Parmi les arts océaniens, les cultures polynésiennes 
regroupent de nombreuses îles de l’océan Pacifique  
et autant de trésors à découvrir : statues divines, masques 
rituels et autres tissus végétaux.  
Projection commentée suivie d'un goûter participatif.

	 Amongst the Oceanian arts, Polynesian cultures include 
many islands in the Pacific Ocean and as many treasures 
to discover: divine statues, ritual masks and other plant 
fabrics. Commented screening followed by a participatory 
snack. Upon registration. Free

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. 
Agde

	 DIMANCHE 18 DÉCEMBRE
 > Régate “Les pieds gelés”
	 Visible des Falaises. 
	 Sailing regatta, visible from cliffs Falaises.  

Free for spectators
	 Gratuit pour les spectateurs. Infos www.soracagde.com 

Départ : 10h30. Centre Nautique. Av. du Passeur Challiès.  
Le Cap d’Agde .
. .

		   
 	 VENDREDI 16 DÉCEMBRE 

 > Conférence “Les nouvelles technologies,  
quel impact au quotidien”

	 Avec Vanessa Lalo, psychologue du numérique.  
Les écrans se sont progressivement installés dans notre 
quotidien, jusqu’à devenir incontournables. Entre mutations 
sociétales, espaces d’apprentissages et de construction, l’accès 
à l’information et territoires des possibles, comment se saisir  
de ces outils numériques pour se protéger des risques ?  
Comment s’ouvrir sur leurs potentialités ? Et quelles sont les 
pratiques numériques et leurs impacts sur notre quotidien ? 

	 Screens have gradually become part of our daily lives, until they 
have become essential. Between societal changes, learning 
and construction spaces, access to information  
and territories of possibilities, how can we make the most  
of these digital tools to protect ourselves from risks?  
How to open up to their potential? And what are the digital 
practices and their impact on our daily lives? Upon registration. 
Free

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 SAMEDI 17 DÉCEMBRE
 > Les Saturnales
	 Une fête en l’honneur du Dieu Saturne. Dans une ambiance 

festive et conviviale, découvrez l’origine et la célébration de cette 
fête à l’occasion d’une journée riche en rendez-vous, allant de 
la conférence à l’atelier gourmand... Si les Romains comptaient 
presque 200 jours de fêtes sur leur calendrier, la plus attendue 
était celle des Saturnalia, devant le temple de Saturne !  

	 Avec la participation de la conférencière Celiz
	 A feast in honour of the god Saturn. In a festive and friendly 

atmosphere, discover the origin and celebrate this festival 
on a day rich in events, ranging from a conference to a gourmet 
workshop... If the Romans had almost 200 days of festivals 
on their calendar, the most awaited was that of Saturnalia, 
in front of the Temple of Saturn! 
 
Tarif d’entrée en vigueur. Réservation conseillée 04 67 94 69 60 
10h > 12h / 14h > 17h. Musée de l’Éphèbe. Mas de la Clape.  
Le Cap d’Agde .

.



	
 

			 

LE VILLAGE DE NOËL 2022
de l’esplanade Pierre Racine jusqu’au Palais des Congrès Cap d'Agde Méditerranée   •Le Cap d’Agde •

•LES ANIMATIONS PERMANENTES•
La mini-ferme des animaux, parvis du Palais des Congrès

La véritable patinoire de glace, esplanade Pierre Racine
La grande roue, esplanade Pierre Racine

Les manèges et stands de jeux : la pêche de Noël, Tir aux lutins, jeux gonflables, jeux de pince, 
Surf, les chaises, les tasses, le petit train, la boite à rire de Noël, trampoline

La Forêt de sapins lumineuse, esplanade Pierre Racine

•LES CHALETS• 
 	 Flocage vêtements • Rhum arrangé • La Taverne de Noël : bretzels vin, chaud, burgers foie gras, bière • Crêpes, gaufres, 

churros, barbes à papa, sucettes, réglisses • Choco mousse de Noël • Bien-être et esthétique • Pizzas, plat du jour • Plaids de Noël, 
sapins pain d’épice, bouillotes, peluches • Figurines • Gilets, bonnets, pulls, sabots • Marrons chauds • Nougats, pâtes de 
fruits maison • Couteaux • Bijoux et accessoires • L’Arche II • Fromage, charcuterie • Kébab • Restauration, snack •  
Chalet Savoyard • Les filles • Bougies parfumées • Ceintures en cuir, écharpes en cachemire, gants • Madeleines sucrées/
salées • Coffrets de bijoux et baptême de voiture de luxe • La Taverne de Noël II • Mugs personnalisés • Chalet sucré Disney® 
• L'Aveyronnais • Pommes de terre, Roll chips • Pulls et blousons pour hommes • Cadres en bois • Sacs et bijoux fantaisies •    	
 L'Italien, Pasta...

•PROGRAMME DES ANIMATIONS• 
LES MERCREDIS, SAMEDIS ET DIMANCHES, HORS VACANCES SCOLAIRES
TOUS LES JOURS DURANT LES VACANCES SCOLAIRES, DU 17 DÉCEMBRE AU 2 JANVIER 

SAMEDI 26 NOVEMBRE 
De 15h à 17h30 : Parade Performers échassier
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

DIMANCHE 27 NOVEMBRE
De 15h à 17h30 : Parade Performers, déambulations
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

.



 
	  		   	

MERCREDI 30 NOVEMBRE
Théâtre de Guignol
Défilé de la mascotte Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

VENDREDI 2 DÉCEMBRE
Parade Pokémons®
De 14h30 à 16h30 : Séance photo avec les animaux magiques, mini-ferme
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h
À 19h : Inauguration du Marché de Noël en présence du Maire d’Agde Gilles D’Ettore

SAMEDI 3 DÉCEMBRE
De 14h30 à 16h30 : Séance photo avec les animaux magiques, mini-ferme
De 15h à 17h30 : Parade des Nut Crackers, rennes lumineux
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

DIMANCHE 4 DÉCEMBRE
De 14h30 à 16h30 : Séance photo avec les animaux magiques, mini-ferme
De 15h à 17h30 : Parade Bonhomme de Neige géant
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

MERCREDI 7 DÉCEMBRE
Théâtre de Guignol
Défilé de la mascotte Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

VENDREDI 9 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

SAMEDI 10 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

DIMANCHE 11 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney® 
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

MERCREDI 14 DÉCEMBRE
Défilé personnage Disney® 
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

*.
*

.
      11 > AGENDA



	
 

			 

VENDREDI 16 DÉCEMBRE
De 15h à 17h30 : Parade Pat Patrouille®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

SAMEDI 17 DÉCEMBRE
De 14h30 à 17h30 : Maquillage pour enfants
De 15h à 17h30 : Parade la cavalcade lumineuse 
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h :  Déambulation de La Fée Lumineuse avec son poney
Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

DIMANCHE 18 DÉCEMBRE
Parade le bal des Cygnes
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

LUNDI 19 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney® et défilé de majorettes
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

MARDI 20 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney® 
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

MERCREDI 21 DÉCEMBRE
Théâtre de Guignol 
Défilé de la mascotte de Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Déambulation de La Fée Lumineuse avec son poney.
Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

JEUDI 22 DÉCEMBRE
Parade du Père Noël 
Maquillage pour les enfants
Défilé de la mascotte Disney®
De 15 à 17h : Le traîneau du Père Noël et ses rennes magiques, balade sur le Marché de Noël
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

VENDREDI 23 DÉCEMBRE
Défilé de chars
Défilé de la mascotte Disney®
De 15 à 17h : Le traîneau du Père Noël et ses rennes magiques, balade sur le Marché de Noël
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

SAMEDI 24 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

.*
..



 
	  		   	

DIMANCHE 25 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney®
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

LUNDI 26 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney® 
De 16h à 17h30 : Séance photo avec le Père Noël
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

MARDI 27 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney® 
À 18h : Déambulation de La Fée Lumineuse avec son poney
Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

MERCREDI 28 DÉCEMBRE
Parade des Pokémons®
Théâtre de Guignol
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

JEUDI 29 DÉCEMBRE
De 15h à 17h30 : Parade des Troubad'ours lumineux
À 18h : Déambulation du Lutin Lumineux avec son poney
Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

VENDREDI 30 DÉCEMBRE
De 15h à 17h30 : Parade des lutins géants
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

SAMEDI 31 DÉCEMBRE
Défilé de la mascotte Disney® 
À 18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h

DIMANCHE 1ER JANVIER
Défilé de la mascotte Disney® 
18h : Illumination de la forêt de sapins féerique / Tempête de neige, toutes les 2h
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	 VENDREDI 2 DÉCEMBRE 
 > Marché de Noël des artisans producteurs
	 Profitez d’une matinée, pour faire quelques emplettes  

auprès de producteurs et artisans locaux.
	 Entrée libre. Infos 04 48 90 02 00 

8h > 14h. Parking de la Résidence Séniors Basaltik.  
84 chemin de Janin. Agde

	 SAMEDI 10 DÉCEMBRE 
 > Atelier “Histoires à signer”
	 Proposé par “Bébé fais-moi signe”. Découvrez la langue 

des signes française au travers d’histoires, de contes et de 
chansons de Noël. De petits ateliers interactifs où les enfants 
pourront apprendre quelques signes tout en s’amusant.  
Venez partager ce moment convivial alliant LSF, mime et 
théâtre ! De 3 à 5 ans.  

	 Discover French sign language through stories, tales  
and Christmas songs. Small interactive workshops where 
children can learn a few signs while having fun.  
Come and share this convivial moment combining LSF, 
mime and theatre. From 3 to 5 years old 

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
10h > 11h. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. 
Agde

 > Atelier “Décorations de Noël”
	 Fabrique tes décorations de Noël à mettre sous le sapin.  

À partir de 7 ans. 
	 Create your own Christmas decoration.  

From 7 years old and over. 
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

15h > 17h. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. 
Agde

 > Festival de Magie
	 Laissez-vous émerveiller par ce spectacle de magie avec des 

numéros poétiques et étonnants révélant une magie contem-
poraine et élégante. 

	 You will be amazed by this magic show with poetic and 
amazing acts revealing contemporary and elegant magic. 

	 Organisé par l’Amicale des Sapeurs-Pompiers d’Agde 
23 € ; 18 € - de 15 ans. Infos et réservation  
www.amicalepompiersagde.fr 
16h et 20h30. Palais des Congrès Cap d'Agde Méditerranée.  
Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	

• NOËL de l'archipel •
		   

	 DU LUNDI 12 
	 AU JEUDI 15 DÉCEMBRE
 > Auditions de Noël
	 Chaque soir, des orchestres, des ensembles instrumentaux,  

des chorales, des instrumentistes en solo se produiront en divers 
endroits du Cœur de Ville pour saluer comme il se doit l’arrivée 
de Noël ! 

	 Every evening, orchestras, instrumental ensembles, choirs, 
solo instrumentalists will perform in various places in the 
heart of the city to welcome the arrival of Christmas!

- Lundi 12 décembre, 18h30 : audition de l’atelier D’jeuns,  
des classes de chant, des cordes et des Tamalous.  
Théâtre Agathois. Rue Jean Jacques Rousseau. Agde 

- Mardi 13 décembre, 18h30 : audition des cordes pincées ;  
guitares, harpes et clavecin.   
Maison du Cœur de Ville. Rue Louis Bages. Agde 

- Mercredi 14 décembre, 18h30 : concert de Noël participatif en 
partenariat avec l’association “Orgue en val d’Hérault” avec les 
classes d’Eveil, de Maîtrise et les Agités du Vocal, accompagnés 
par Sophie Parmentier à l’orgue.  
Cathédrale Saint-Etienne. Rue Louis Bages. Agde 

- Jeudi 15 décembre, 18h30 : concert avec les chorales  
et les ensembles instrumentaux.  
Théâtre Agathois. Rue Jean Jacques Rousseau. Agde

	 Gratuit. Free entrance. 
Infos École de Musique d’Agde 04 67 00 06 00

	 MERCREDI 14 DÉCEMBRE 
> Goûter de Noël
	 Organisé par l’Espace Jeune Agathois et le Centre Social
	 14h >16h : maquillage, atelier créatif et animation DJ  

16h : arrivée du Père Noël suivie d’un goûter  
Ouvert à tous

	 Gratuit. Infos : Espace Jeune Agathois : 04 67 35 30 45  
Centre social : 04 67 76 90 52 
Place de la Glacière. Agde

 >  Atelier “Carterie”
	 Imagine et réalise ta carte pour le Père Noël. À partir de 7 ans. 
	 Create your own Christmas Father’s card.  

From 7 years old and over. 
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

15h > 17h. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. 
Agde

 

•
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	 JEUDIS 22 & 29 DÉCEMBRE 
 > 	“Les ateliers du conteur” spécial hiver
	 Pour cette dernière session de l’année, viens découvrir des 

histoires venues du froid.  Écoute le conte et fabrique ta boîte  
à histoires . À partir de 5 ans. 

	 Winter story telling. Listen to the tale and create your  
own story box. From 5 years old and over.

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
14h30 > 16h30. Médiathèque Agathoise.  
Place du Jeu de Ballon. Agde

	 VENDREDIS 23 & 30 DÉCEMBRE
 > Théâtre Kamishibaï 
	 Le Kamishibaï signifie littéralement “jeu théâtral en papier”.  

Il se rapproche du théâtre de Guignol, mais avec des images  
à la place des marionnettes. De 3 à 6 ans. 

	 Kamishibaï literally means “paper theatrical play”.  
Similar to the Guignol Theater, but with images instead  
of puppets. From 3 to 6 years old. Upon registration

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
10h30 > 11h15. Médiathèque Agathoise.  
Place du Jeu de Ballon. Agde

	 SAMEDI 31 DÉCEMBRE
 > 33ème Dernier bain de l’année
	 Quelle que soit la météo, les baigneurs les plus courageux 

relèvent une nouvelle fois le défi du traditionnel dernier bain  
de l’année, le tout dans une ambiance conviviale et chaleureuse.

	 Whatever the weather, the bravest swimmers once again 
take up the challenge of the traditional last swim of the 
year, all in a friendly and warm atmosphere.

	 Infos Facebook UPTN   
Union des Professionnels du Tourisme Naturiste 
12h30. Village Naturiste (accès règlementé). Le Cap d’Agde 

 > Réveillon de la Saint-Sylvestre
	 Dîner dansant avec l’orchestre Cocktail Music et le traiteur  

“Aux Fourneaux Agathois”. Réservation tous les jeudis à la salle  
des Fêtes, de 10h à 12h.

	 Dinner dance with the Cocktail Music orchestra and  
the caterer Aux Fourneaux Agathois. Reservation every 
Thursday at the Salle des Fêtes, from 10 a.m. to 12 p.m.

	 80 € (tout compris).  
Infos www.facebook.com/agdecomitedesfetes 
20h. Salle des Fêtes. Rue Brescou. Agde

.

		   
  	 DU JEUDI 15  
AU DIMANCHE 18 DÉCEMBRE

> Patrimoni 
- Jeudi 15 décembre, à 18h : café patrimoine  

“Agde et les années 50 ”. Avec Catherine Sanguy, présidente  
de l’association “La Passerelle ”  
Office de Tourisme. Place de la Belle Agathoise. Agde

- Vendredi 16 décembre, à 15h : visite guidée “Agde au fil de l’eau” 
Départ : Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

- Samedi 17 décembre, à 15h : après-midi en chansons  
avec l’ensemble vocal Mélopoïa 
Office de Tourisme. Place de la Belle Agathoise. Agde

- Dimanche 18 décembre, à 15h : spectacle  
“Un bal dans la haute société à la Belle Époque”. 
Danses, chansons d’époque et airs d’opérettes avec le Ténor 
Jean-Pierre Torrent et la soprano Corinne Gautier. 
Office de Tourisme. Place de la Belle Agathoise. Agde  
Gratuit. Sur réservation Mission Patrimoine Littoral  
06 45 82 46 14 - https://reservation.capdagde.com

	 DIMANCHE 18 DÉCEMBRE
 > Spectacle “La Magie de Noël”
	 Près d’une heure de spectacle dans un univers magique en 

compagnie d’une trentaine de personnages tels que Cendrillon,  
La Reine des Neiges, Vaiana mais aussi le Roi Lion, Mickey  
et bien sûr, le Père Noël. Spectacle suivi d'une séance photo.  
Les enfants sont invités à se déguiser.

	 Almost an hour of a show in a magical universe in the 
company of about thirty characters such as Cinderella,  
The Snow Queen, Moana but also the Lion King, Mickey  
and of course, Santa Claus. The show is followed by a photo 
session. Children are encouraged to dress up.

	 15 €. Infos et réservations 06 42 81 77 59 - www.billetweb.fr 
14h et 18h. Salle des Fêtes. Rue Brescou. Agde

	 MERCREDI 21 DÉCEMBRE 
 > Atelier “Origami”
	 Boîtes cadeaux origami, sapins de tables... Viens réaliser  

tes propres créations en pliage de papier. À partir de 8 ans. 
	 Origami presents’ box, Christmas trees… realise your own 

folding paper creations. From 8 years old and over. 
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

14h30 > 16h30. Médiathèque Agathoise.  
Place du Jeu de Ballon. Agde ..



	

				  

	 DIMANCHE 8 JANVIER
 >  Concert Viennois
	 Avec l’Orchestre symphonique Agapé, sous la direction  

de François Durand, accompagné par la Compagnie Lory 
Pérez et les 1001 Ladies. Chef invité, Franck Fontcouberte

	 18 € ; 16 € carte Mirabel ; gratuit - de 12 ans, collégiens, 
lycéens et élèves École de musique. 

	 15h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée.  
Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde 
Réservations à l’Office de Tourisme du Cap d’Agde,  
Bulle d’accueil. Infos 06 98 47 90 15

	 JEUDI 12 JANVIER 
 > Vœux du Maire aux Agathois
	 19h. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée.  

Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	 VENDREDI 13 JANVIER 

 >  “The Go-Betweens” ou “Les passeurs”  
Félix Fénéon

	 Lecture de textes par Philippe Poulain de “La Librairie à côté” 
et la compagnie Le Canalet.

	 Le nouveau cycle proposé, "The Go-Betweens"  
ou “Les passeurs", poursuit l’exploration des échanges entre 
lettres et arts plastiques à travers le portrait de quelques 
grands amateurs, critiques, collectionneurs, poètes, historiens 
d’art, amis des artistes et compagnons de route des grands 
courants esthétiques depuis la fin du XIXème siècle jusqu’à 
nos jours.

	 The new proposed cycle, "The Go-Betweens"  
or “Les passeurs", continues the exploration of the exchanges 
between letters and plastic arts through the portrait of some 
great amateurs, critics, collectors, poets, art historians, friends 
of artists and travelling companions of the major aesthetic 
currents from the end of the 19th century to the present day. 
Texts reading.Upon registration. Free

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. 
Agde

JANVIER 		

		   		 VENDREDI 13 JANVIER
  > “Ombre et lumière” - Danse hip-hop

	 De Guillaume Yvener et Nathalie Richard, As2Danse.  
Avec Dorian Veron, Foade Lamdaoir, Jamal Lamdaoir  
et Ludovic Lacroix.

	 Dans un monde féerique, la légende dit : “Ici, derrière ces portes 
se cache un autre monde”. Un monde imaginaire où la poésie 
de la danse donne un sens à une image.  
Un personnage atypique, un monde mystérieux, une rencontre 
dans laquelle l’ombre ne se contente pas de suivre le mouvement 
mais lui donne vie en lumière. 

	 In a magical world, the legend says: “Here, behind these 
doors hides another world”. An imaginary world where  
the poetry of dance gives meaning to an image.  
An atypical character, a mysterious world, an encounter  
in which the shadow does not just follow the movement 
but gives it life in light.

	 De 6 € à 20 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
21h. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

	 SAMEDI 14 JANVIER
 > Conférence “Mindfullness”
	 Découvrez la méditation et ses bienfaits au cours d'un atelier 

animé par Grégory Baptista, docteur en médecine. Il a choisi 
de compléter son travail de soignant en s'orientant vers la 
méditation de pleine conscience. Devenu enseignant  
et formateur, il vous présente son parcours et ce que peut vous 
apporter la pratique de la méditation de pleine conscience.

	 Discover meditation and its benefits at a workshop led 
by Grégory Baptista, doctor of medicine. He chose to 
complete his work as a caregiver by moving towards 
mindfulness meditation. Having become a teacher and 
trainer, he presents his experiences and what the practice 
of mindfulness meditation can bring you. 
Upon registration. Free

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  
13h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde
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		   	nant les habitants dans leur propre ville. 
	 Derrière les regards fuyants se murmurent un nom, comme une 

malédiction : le comte de “Melgueil”. Cet homme sans âge aurait 
fait un pacte avec des forces maléfiques. Mais qui sera assez 
insensé pour se dresser contre "le Maître" ? 
À partir de 18 ans.

	 What is an investigation evening? It's a life-size role-playing 
game, like a living Cluedo, led by a game master. 
1931. Sordid crimes are perpetrated in Agde, imprisoning  
the inhabitants in their own city. Behind the fleeting glances  
a name is whispered, like a curse: the Count of “Melgueil”. 
This ageless man had made a pact with evil forces.  
But who will be foolish enough to stand against "the Master"? 
From 18 years old and over.

	 • Samedi 21 janvier, de 18h30 à 20h : “Ça va saigner ! Contes 	
et comptines barbares". Avec Ludovic Souliman et Laurent 
Azuelos. Attention, contes décalés. Venez redécouvrir des contes 
classiques : le petit Chaperon rouge se transforme en ogresse  
et la souris verte est écrasée par un éléphant myope… ça va saigner !  
À partir de 8 ans. 

	 Be aware, quirky tales Come and rediscover classic tales: 
Little Red Riding Hood turns into an ogress and the green 
mouse is crushed by a short-sighted elephant... there’s 
going to be trouble! From 8 years old and over.

	 4,50 € ; 2,50 € 
Sur réservation 04 67 94 67 00 
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 DIMANCHE 22 JANVIER
 > Concert “Voyage en Baroquie”
	 Avec le Jeune Orchestre Baroque Européen “Les Ombres”,  

de talentueux solistes et l’Ensemble vocal Mélopoïa sous la 
direction de S. Sartre et Francine Guilhem.  
Parcourez l’Europe à travers un programme illustrant l’originalité, 
la richesse des musiques, des chants joyeux et dansants des 
17ème et 18ème siècles. De l’Italie, avec Corelli, Vivaldi, Locatelli, 
à l’Angleterre avec Purcell, Avison et de l’Allemagne jusqu’à la 
France avec Haendel, Rameau et Lully, si célèbres à la cour  
de Louis XIV. Une partie de la recette sera versée à l’association  
“Les Amis du Fort Brescou”.

	 Travel through Europe with a program illustrating the 
originality, the richness of the music, the joyful and dancing 
songs of the 17th and 18th centuries. From Italy, with Corelli, 
Vivaldi, Locatelli, to England with Purcell, Avison and from 
Germany to France with Handel, Rameau and Lully, so famous 
at the court of Louis XIV. Part of the proceeds will be donated  
to the association “Les Amis du Fort Brescou”.

	 18 € le jour du concert ; gratuit - de 18 ans ; 15 € en prévente  
à la Mercerie Carmondine, rue Jean Roger à Agde, et à l’Office  
de Tourisme du Cap d’Agde ou sur le site melopoia.e-monsite.com  
16h00. Église Saint-Sever. Agde

	

		   	

 > Dîner-spectacle “La voix de Sardou”
	 Avec Jean-Pierre Virgil
	 55 €. Sur réservation 04 67 26 82 82 

20h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As.  
Le Cap d’Agde

	 JEUDI 19 JANVIER
 > Concert “Profs en Scène”   

“Parenthèse acoustique”
	 Avec Emmanuel Caumette à la guitare et Philippe Sompayrac 

au chant.
	 Une guitare et une voix pour un moment de détente autour d’un 

répertoire de musiques telles que “Shape of my heart” de Sting, 
“Diego” de Michel Berger, “Black Bird” des Beatles… revisitées  
et adaptées pour une parenthèse musicale entre amis.

	 A guitar and a voice for a chilling moment with musics 
such as “Shape of my heart” Sting, “Diego” Michel Berger, 
“Black Bird” The Beatles…

	 5 € ; 3 €. Sur réservation 04 67 94 67 80 
18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean Jacques Rousseau. Agde

	 VENDREDI 20 JANVIER
 > Les 7èmes Nuits de la Lecture “La peur”

	 Créées en 2017 par le Ministère de la Culture pour célébrer  
le plaisir de lire, les Nuits de la Lecture ont su conquérir, 
au fil des éditions, un public de plus en plus large.

	 Created in 2017 by the Culture Ministry to celebrate  
pleasure of reading, the Reading Nights have conquered 
over the years, an increasing large audience.

	 • Vendredi 20 janvier, de 18h à 22h : Murder Party  
Soirée meurtres et mystères par le Manoir du Crime

	 Qu'est-ce qu'une soirée enquête ? C'est un jeu de rôle grandeur 
nature, comme un Cluedo vivant, dirigé par un maître du jeu. 

	 1931. Des crimes sordides sont perpétrés à Agde, emprison-



 
	  

		

		   		 JEUDI 26 JANVIER
  > “Les Vilaines”- Théâtre cabaret

	 De Guy et Elsa Bontempelli. Avec Margaux Heller, Lucille 
Némoz et Natalia Pujszo.

	 Dans ce spectacle qui passe des loges à la scène, de l’ombre 
à la lumière, nos trois show girls, Lili, Léa et Lou, rient, pleurent, 
doutent, s’indignent, dansent. En démentant les clichés  
du genre par des chansons, des textes et des chorégraphies 
irrésistibles, elles nous dévoilent leurs messages en robes 
de satin ou bustiers à paillettes. Et ce ne sont pas forcément 
ceux que l’on croit !

	 In this show that goes from the dressing rooms to the 
stage, from shadow to light, our three show girls, Lili, Léa 
and Lou, laugh, cry, doubt themselves, are outrageous, 
dance. By contradicting the clichés of the genre with 
songs, texts and irresistible choreography, they reveal 
their messages to us in satin dresses or sequinned 
bustiers. And they are not necessarily who you think 
they are!

	 De 8 € à 25 €.  
Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
21h. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

	 SAMEDI 28 JANVIER
 >  Goûter histoire de l’Art  

“Trois peintres et graveurs japonais”
	 Voyage dans le Japon des XVIIIème et XIXème siècles avec 

Utumaro, connu pour ses portraits féminins raffinés, Hokusai, 
le célèbre auteur des vues du mont Fudji et Hiroshige qui 
donna de nombreuses vues de la route reliant Edo à Kyoto, 
dans un style très animé. Ces artistes pratiquaient l'art de 
l'estampe en couleurs, une technique qui se développa  
à partir du XVIIème. 

	  
	

	 A trip to 18th and 19th century Japan with Utumaro, known 
for his refined female portraits, Hokusai, the famous author 
of the views of Mount Fudji and Hiroshige who gave many 
views of the road linking Edo to Kyoto, in a very animated 
style. These artists practised the art of colour printing,  
a technique that developed from the 17th century.

	 Projection commentée suivie d'un goûter participatif. 
	 Commented screening followed by a participatory snack. 

Upon registration. Free
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 MARDI 31 JANVIER
 > Audition de la classe de chant
	 Avec les élèves de l’École de Musique d’Agde.  

Free entrance
	 Entrée libre. Infos 04 67 000 600 

20h. Maison du Cœur de Ville. Rue Louis Bages. Agde
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